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    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone:  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours  

Monday - Friday 9:00AM - 5:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

PARISH STAFF 
 

Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  
Pastor 

pastor@stanislauschurch.com 
 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 
 

Henryk Kolasa  
Organist  646-421-4071 

 
Natalia Kubina 

Organist 914-552-5623 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
10:30AM  (Polish) 
12:00 PM (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
30 min. before 7:00 PM Mass 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM - 6 PM 

Parafia św. Stanisława B.M. na Manhattanie - założona w 1872 
roku, jest najstarszą polską parafią na Manhattanie i duchowym 
domem wielu pokoleń wiernych. W duchu nauki Chrystusa i św. 
Stanisława parafia pozostaje miejscem modlitwy, otwartości i 

wspólnoty, pielęgnując dziedzictwo wiary i polonijnej tradycji. 

Wpatrując się w ikonę Matki Bożej Jasnogórskiej, uczymy się 
zawierzenia i czerpiemy siłę z Jej spojrzenia. Naszą misją jest 
głosić Ewangelię, budować mosty między ludźmi i wspierać 

każdego w drodze do Boga.  

St. Stanislaus B.M. Parish in Manhattan - founded in 1872, it is the 

oldest Polish parish in Manhattan and a spiritual home for many 

generations of the faithful. In the spirit of Christ’s teaching and the 

example of St. Stanislaus, the parish remains a place of prayer, 

openness, and community, preserving the rich heritage of faith 

and Polish tradition. 

Looking at the Icon of Our Lady of Częstochowa, we learn trust 

and draw strength from Her loving gaze. Our mission is to pro-

claim the Gospel, build bridges among people, and support each 

person on their journey to God. 



ROK 2. CYKL A                        MASS INTENTIONS REQUESTED BY 

Sat. April 18, 2026    Third Sunday of Easter 

   8:00  +Jean Kiefhaber (32nd ann.) 

   6:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Ewy Niwelt (ur.) 

 

The Lucas Family 

Rodzina 

Sun. April 19, 2026 

   8:00  +Tomasz Pac, Olga i Leopold Borek, Renata Cholewiak 

   9:00  +Teofil Bodziony 

  10:30  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Johanny i Pawła Pawlicki i 

ich dzieci (15 rocz. ślubu) 

  12:00  +Edmund Krause 

 

Mama i córki: Urszula i Elżbieta 

 

Mama 

 

Żona z rodziną 

Mon. April 20, 2026 

   8:00  For Parishioners 

   6:00  +Zmarli z rodzin Dygut i Niwelt 

 

Pastor 

Rodzina 

Tue. April 21, 2026 

   8:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla  Mirosława Popiołek  (ur.) 

   6:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla  Moniki Stilwell (ur.) 

 

Siostra z mężem 

Jolanta i Antoni Niwelt 

Wed. April 22, 2026 

   8:00  +Rose Galante-Pietraszkiewicz 

   6:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla  Alicji Rubacha (ur.) 

 

Catherine Jones 

Ofiarodawca 

Thur. April 23, 2026 

   8:00  O szczęśliwe rozwiązanie problemów dla Barbary 

   6:00  +Romuald Ladziński 

 

Siostra Alina 

Syn 

Fri. April 24, 2026 

   8:00  +Irena Krajewska 

   6:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Mariusza Oldakowskiego 

 

Brat z rodziną 

Ofiarodawca 

Sat. April 25, 2026 

   8:00  O Boże błog. i opiekę Matki Bożej dla kapłanów przeżywających kryzys  

   6:00  +Barbara Jelska 

 

Gr. Róż. św. Stan. i Pawła Pustelnika 

Wspólnota Lew Judy  

Sun. April 26, 2026   Fourth Sunday of Easter 

   8:00  +Józef Urbański (14. rocz.) 

   9:00  +Kacperek Zienkiewicz 

  10:30  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Zbigniewa Cyrońskiego (ur.) 

  12:00  O Boże prowadzenie i dary Ducha Św. dla żyjących oraz życie wieczne dla 

            zmarłych osób z Katolickiego Klubu Dyskusyjnego  

 

Córki: Agnieszka i Elżbieta 

Arianna 

Marta Cyrońska-Kudela 

Członkowie KKD 

     

          Sanctuary Light 
 

 

APRIL 19 

 
 

  FOR PARISHIONERS 

 

Apri 12, 2026 
 
 

1st collection -  $1,711 

 2nd collection  - $717 

Easter Gift coll.  - $508 

 

 

Serdecznie zapraszamy w dniach 24 - 26 kwietnia 2026 na 
 

40-godzinne nabożeństwo eucharystyczne 
 

Czas modlitwy i adoracji przed Najświętszym Sakramentem. 
 

Zakończenie uroczystymi 
 

Nieszporami w niedzielę, 26 kwietnia o 3:30 PM 

 

pod przewodnictwem Ojca Prowincjała Krzysztofa Wieliczko 

Serdecznie zapraszamy na 
 

Jubileusz 40-lecia obecności oo Paulinów 
 

w parafii pw św. Stanisława Biskupa i Męczennika na Manhattanie 
 

niedziela, 31 maja 2026 
Uroczysta Msza Święta o 12:00 PM 

 

    Po Mszy Św. zapraszamy do sali parafialnej na okolicznościowe spotkanie i obiad 
 

Bilety: osoba dorosła - $50, dzieci do lat 16 - $30 



 Serdecznie zapraszamy w dniach 24 - 26 kwietnia 2026 na 40-godzinne nabożeństwo 

eucharystyczne, które zakończymy uroczystymi niedzielnymi Nieszporami o godz. 3.30 

PM pod przewodnictwem Ojca Prowincjała Krzysztofa Wieliczko. 

 Niedziela Dobrego Pasterza przypada na IV Niedzielę Wielkanocną i w liturgii celebruje 

temat Chrystusa jako Dobrego Pasterza na podstawie Ewangelii według św. Jana (J 10, 1–

10). Czytanie ewangeliczne ukazuje Jezusa jako Pasterza, który zna swoje owce, woła je 

po imieniu i oddaje za nie swoje życie. Jest to również okazja do obchodzenia Światowego 

Dnia Modlitw o Powołania, podczas którego wierni są zachęcani do modlitwy o nowe 

powołania do kapłaństwa, diakonatu i życia zakonnego. 

 Dzisiejsza druga taca jest przeznaczona na naprawy i remonty budynków parafialnych. 

 W związku z pytaniami dotyczącymi zamawiania intencji mszalnych na rok 2027, prag-

niemy poinformować, że są jeszcze dostępne wolne terminy w roku obecnym. Dziękujemy 

za wszelkie zamówione intencje oraz za wspólnotę modlitwy, która każdego dnia umacnia 

nas wszystkich na drodze wiary. 

 W niedzielę 3 maja 2026 r. w naszej parafii odbędzie się uroczystość Pierwszej Komunii 

Świętej uczniów ze Szkoły Polskiej im. o. Augustyna Kordeckiego. Polecamy modlitwie 

dzieci, które przygotowują się do tego wyjątkowego dnia, aby z wiarą i radością przyjęły 

Jezusa Eucharystycznego do swoich serc. Dzień wcześniej przystąpią do sakramentu 

spowiedzi świętej, dlatego pamiętajmy również o nich oraz o ich rodzicach, aby dobrze 

przygotowali się do tego ważnego spotkania z Chrystusem. 

 Apel Kardynalski (Stewardship Appeal, udało się już osiągnąć 23% z wyznaczonego celu, 

który wynosi $23,400. Jesteśmy wdzięczni wszystkim, którzy już włączyli się w to dzieło. 

 Zapraszamy na pielgrzymkę do Peru - kraju  fascynującej historii, duchowości i 

niezwykłych krajobrazów. Termin: 19–28 października 2026r. Informacje i zapisy w 

kancelarii parafialnej. 

 We warmly invite you to join us April 24–26, 2026 for the 40-Hour Eucharistic Devotion - 

time of prayer and adoration before the Blessed Sacrament. The devotion will conclude with 

solemn Vespers on Sunday, April 26 at 3:30. 

 Good Shepherd Sunday is the Fourth Sunday of Easter and is when we liturgically celebrates 

the theme of Christ as the Good Shepherd from John 10:1-10. The Gospel reading portrays Jesus as 

the shepherd who knows his sheep, calls them by name, and lays down his life for them. It is also 

the occasion for the World Day of Prayer for Vocations, please to pray for more priests, deacons, 

and religious. 

 The second collection today is for maintenance and repairs of our parish buildings. God bless 

you for your generosity! 

 On Sunday, May 3, 2026, our parish will celebrate the First Holy Communion for the students 

of the Fr. Augustyn Kordecki Polish School. We ask you to keep these children in your prayers as 

they prepare for this special day, that they may receive Jesus in the Eucharist with faith and joy in 

their hearts. The day before, they will also receive the sacrament of confession.  

 In response to questions regarding the scheduling of Mass intentions for the year 2027, we 

would like to inform you that there are still available dates in the current year. We sincerely thank 

you for all the Mass intentions that have been requested, as well as for the unity in prayer, which 

strengthens us all each day on our journey of faith. 

 Every year we try to help our broader community in the archdiocese through our support of the 

Stewardship Appeal. Thanks to early support, the parish is 23% of its $23,400 goal. 

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 
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Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, 
nierozumiana/nierozumiany?   

Czy powodem może być problem alkoholu  
w twojej rodzinie?  

Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na spotkania 
grupy rodzinnejAl- anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piatek o godz 7 

pm.  Adres: 104 A St  Marks Pl  NY 10009 
Tel 6464621402  

Pielgrzymka do Peru 
Termin: 19–28 października 2026r.  

Zapraszamy na wyjątkową podróż duchową  
i turystyczną do Peru – zwiedzanie Limy, Cusco, Machu Picchu  

i Świętej Doliny Inków oraz inne atrakcje. 
 

Koszt: $4,215 
 

Zapisy do 1 lipca (zaliczką  $ 600).  
 Dopłata do całości do 05 września 2026.  

OFERTA ZAWIERA:m.in.: przelot, 9 noclegów w hotelach 4* /pokoje 
dwuosobowe, wyżywienie 2 razy dziennie /śniadanie, obiadokolacja/ 
przejazdy autokarem wg programu/bilety wstępu do zwiedzanych obiektów/ 
ubezpieczenie KL i NNW /zawiera ubezpieczenie od chorób przewlekłych.  


